CARGADORES
DE ALTA FRECUENCIA c E

HIGH FREQUENCY
CHARGERS

F2525 (2-6-12-25A | 12v |

220-240 V ~ 50/60 Hz » 400 W @

12V 24V 2-6-12A | 2v |

2-6-12-25A | 2-6-12A T 300Ah

9 PHASE
CHARGE
_*: AUTOMATIC _ - _ - - o _ o _ -
220-240 V | LIQ | ] GEL I ]AGMI l EFB I I%T#‘§prl

CHARGE

'SR TEST TEST
FROM
1.5V lﬂ p
AUTOMATIC MICROPROCESSOR

ot G s TRy Gty M M

150 x 80 x 225 mm

1,750 kg
i B ¥,
% i ) @ m [E:7] 12v RESISTANT
. METAL
HOUSING

CARACTERISTICAS: FEATURES:

» Cargador automatico. » Automatic charger.

* Tensién de la bateria: 12-24 V * Battery voltage: 12-24V

* Intensidad: 2-6-12-25 A (12 V) / 2-6-12 A (24 V) * Intensity: 2-6-12-25A (12V) / 2-6-12A (24V)

* Para baterias de plomo-acido: liquidas, gel, AGM, EFB * For lead-acid batteries: liquid, gel, AGM, EFB and
y Start Stop. Start-Stop.

« Baterias recomendadas: de 14 a 300 Ah de capacidad. » Recommended battery capacity: 14 to 300Ah.

* Funcion test de bateria (12/24 V) y alternador (12 V). * Battery (12/24V) and alternator (12V) test function.

» Carga baterias a partir de 1,5 V de tension minima. * It charges batteries from 1.5V minimum voltage.

* Luces led + visor con: amperimetro, voltimetro digital y » LED lights + display with: ammeter, digital voltmeter
% de carga para la lectura del proceso de carga. and % charge for reading the charging process.

 Controlado por microprocesador. * Controlled by microprocessor.

* Tecnologia RF: Carga la bateria sin desconectarla del * RF Technology: It charges the battery without
vehiculo, protegiendo las memorias y dispositivos disconnecting it from the vehicle, protecting the
electronicos. memories and the electronic devices.

» Potencia maxima consumida: 400 W » Maximum power consumed: 400W

» Tension de alimentacion: 220-240 V ~ 50/60 Hz « Supply voltage: 220-240V ~ 50/60Hz

* Dimensiones: 150 x 225 x 80 mm « Dimensions: 150 x 225 x 80mm

* Peso: 1,750 kg « Weight: 1.750kg
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